
Stempelmarke zu       marca da bollo da 

 € 16,00 
HIER anbringen         da applicare QUI 

ACHTUNG: Falls der Antrag mittels PEC oder E- Mail 

übermittelt wird, muss die Stempelmarke nicht angebracht 
werden, sondern die untenstehenden Felder ausgefüllt 
werden: 
ATTENZIONE: Se la richiesta viene spedita tramite PEC o e-

mail, la marca da bollo non è da applicare, ma devono essere 
compilati i seguenti campi: 
 
Datum Stempelmarke:               marca da bollo 
“Kennziffer” (14 Ziffern):            identificativo (14 cifre): 
 
________________________________________________ 
 
 
_________________________________________________ 

An die    Al 

GEMEINDE ALGUND  COMUNE DI LAGUNDO 

Hans Gamper Platz 1  Piazza Hans Gamper 1 

 

39022 Algund   39022 Lagundo 

 
Steueramt / Bauamt  Ufficio tributi / Ufficio tecnico 

 
 Tel.: 0473/262354 

 
 für die Zusendung des Antrags oder der Dokumente 
 per invio istanze o documenti: 
 
 Email: info@algund.eu 
 
 PEC: algund.lagundo@legalmail.it 
 
 

 NEUANMELDUNG /    ABMELDUNG /    ÄNDERUNGSMELDUNG / 

DENUNCIA    DENUNCIA DI CESSAZIONE  DENUNCIA DI VARIAZIONE 

 

Ansuchen für Werbeaussendungen Domanda per diffusioni pubblicitarie 

Der/die Unterfertigte _______________________________ 

geboren am ____________ in _______________________ 

wohnhaft in ______________________________________ 

Straße _______________________________ Nr. ________ 

Steuernummer ____________________________________ 

Telefon / Handy ___________________________________ 

E-mail / PEC-mail _________________________________ 

Il/la sottoscritto/a __________________________________ 

nato/a il ______________ a _________________________ 

residente a ______________________________________ 

via _________________________________ n. __________ 

codice fiscale _____________________________________ 

telefono / cellulare _________________________________ 

e-mail / PEC-mail _________________________________ 

in seiner/ihrer Eigenschaft als:     ◌ Eigentümer 

     ◌ Rechtlicher Vertreter 

     ◌ Kondominiumsverwalter 

     ◌ anderes: 

________________________________________________ 

in qualità di:  ◌ proprietario 

 ◌ legale rappresentante 

 ◌ amministratore  condominiale 

 ◌ altro: 

______________________________________________ 

Gesellschaft ___________________________________ 

Sitz ___________________________________ 

MwSt.-Nummer  ___________________________________ 

Kondominium ___________________________________ 

Adresse ___________________________________ 

MwSt.-Nummer ___________________________________ 

Società _______________________________ 

sede legale _______________________________ 

Partita iva _______________________________ 

Condominio _______________________________ 

indirizzo _______________________________ 

Partita iva         _______________________________ 

ersucht chiede 

um die Ermächtigung für die Errichtung folgender/n 
Werbeanlage/n: 

________________________________________ 

________________________________________ 

il rilascio dell’autorizzazione per l’installazione del/dei 
seguente/i impianto/i pubblicitario/i: 

________________________________________ 

________________________________________ 

KG. _________ Bp./ Gp ___________ mat.Ant. __________ CC. ________ p.ed. / p.f. _________ porz.mat. ___________ 

 

mailto:info@algund.eu
mailto:algund.lagundo@legalmail.it
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DATENSCHUTZ UND SONSTIGES 
 

PRIVACY E ALTRO 
 

Datenschutz Hinweis 
Gemäß und für die Zwecke der Artikel 12, 13 und 14 der EU-Verordnung 679/2016 sind 
die Informationen über den Schutz personenbezogener Daten unter folgendem Link 
https://www.algund.eu/de/Verwaltung/Web/Datenschutz abrufbar oder in den Büros 
des Rathauses einsehbar. 
 

Informazione relativa alla protezione dei dati personali 
Ai sensi e per gli effetti degli artt. 12, 13 e 14 del Regolamento UE 679/2016 l’informativa 
relativa sulla protezione dei dati personali è reperibile al seguente link 
https://www.algund.eu/it/Amministrazione/Web/Privacy o consultabile presso gli uffici 
del Comune. 

Strafrechtlich verfolgbar ist man im Falle unwahrer oder unvollständiger 
Erklärungen – im Sinne von Artikel 76 des Dekretes des Präsidenten der 
Republik Nr. 445 vom 28. Dezember 2000. 
 

Si è penalmente perseguibili in caso di dichiarazioni false o incomplete - ai 
sensi dell’articolo 76 del decreto del Presidente della Repubblica n. 445 del 
28 dicembre 2000. 

Telematische Stempelmarke – Entrichtung der Stempelsteuer für digitale 
Dokumenten 
Der/Die Unterzeichnete/e erklärt - Die Unterzeichneten erklären, dass die 
elektronische Stempelmarke, mit der die Stempelsteuer eines digitalen 
Dokumentes beglichen wird, deren Identifikationsnummer im 
entsprechenden Feld "Stempelmarke" angegeben wird, ausschließlich für 
das vorliegende Dokument verwendet und im Sinne des Art. 37 des DPR Nr. 
642 von 1972 drei Jahre lang aufbewahrt wird. 
 

Contrassegno telematico 
 
Il/La sottoscritto/a dichiara – I sottoscritti dichiarano, che il contrassegno 
telematico utilizzato per l’assolvimento dell’imposta di bollo su un documento 
digitale, di cui è stato inserito il codice nell’apposita casella “Marca da Bollo”, 
viene utilizzato esclusivamente per il presente documento e verrà conservato 
per 3 anni ai sensi dell’art. 37 del DPR n. 642 del 1972. 

Stempelsteuer bei Übermittlung der Bescheinigung: 

 
Angabe von Datum und Kennnummer einer Stempelmarke zu 16,00 
Euro 

 

Datum _________________ 

 

Kennnummer ____________________________________ 

 

Imposta di bollo in caso di trasmissione del certificato: 
 
indicazione della data e del numero identificativo di una marca da 
bollo da 16,00 euro  

 

Data ___________________ 

 

numero identificativo _________________________________ 

 

Die Unterfertigten erklären außerdem, dass am vorliegenden, aus dem 
Internet entnommenen Vordruck keine Änderungen vorgenommen wurden. 
 

I sottoscritti dichiarano inoltre che il presente modello preso da internet non 
ha subito alcuna modifica. 
 

Datum  _______________ Data  _______________ 

DER ANTRAGSTELLER 

____________________________________________ 

 

IL DICHIARANTE 

________________________________________ 

 

Anlagen: 

 Nr. 2 Skizzen (1x Papierform, 1x digital) der Anlage oder der 

Werbung in Farbe mit Maßen, Farben und Wortlaut; 

 einen Plan mit Angabe der Straße, der Entfernung in Kilometern 

und der Seite, so dass der Standort eindeutig identifiziert werden 
kann; 

 eine Fotografie, die den Standort der Installation in ihrer 

Umgebung zeigt; 

 Gutachten des Denkmalamtes, sofern vorgeschrieben; 

 sonstige Gutachten, Unbedenklichkeitserklärungen oder 

Ermächtigungen, die von den einschlägigen Vorschriften 
vorgeschrieben sind; 

 Eigenerklärung, die bescheinigt, dass das aufzustellende Objekt 

unter Berücksichtigung der Bodenbeschaffenheit und des 
Winddrucks so geplant und gebaut wurde und aufgestellt wird, dass 
seine Standsicherheit gewährleistet ist; 

 Stempelmarke zu € 16,00 für die Ermächtigung; 

 Sekretariatsgebühren € 15,00; 

 Einverständnis des Grund- bzw. Gebäudeeigentümers; 

 für die unter den Punkten 03 bis 09 angeführten Anträge: 

detaillierter, technischer Bericht eines befugten 
Technikers/Projektanten mit grafischer Darstellung des geplanten 
Werbemittels. 

Allegati: 

 n. 2 bozzetti (1x in forma cartacea, 1x digitale) del mezzo o del 

messaggio a colori con misure, colori e dicitura; 

 planimetria con indicazione della strada, progressiva 

chilometrica e lato affinché sia chiaramente individuabile il punto in 
cui si chiede l’installazione; 

 una foto che rappresenti il punto di collocamento del manufatto 

nell’ambiente circostante; 

 parere della sovraintendenza ai beni culturali, se prescritto; 

 altri pareri, nulla osta o autorizzazioni prescritte da norme 

specifiche; 
 

 autodichiarazione con la quale si attesti che il manufatto che si 

intende collocare è stato progettato e realizzato e sarà posto in 
opera tenendo conto della natura del terreno e della spinta del vento, 
in modo a garantirne la stabilità; 

 1 marca da bollo à € 16,00 per l’autorizzazione; 

 € 15,00 diritti di segreteria; 

 consenso del proprietario del terreno/fabbricato; 

 

 per le domande riportate ai punti 03 a 09: dettagliata relazione 

tecnica di un tecnico/progettista abilitato con rappresentazione 
grafica dell’mezzo pubblicitario progettato. 

https://www.algund.eu/de/Verwaltung/Web/Datenschutz
https://www.algund.eu/it/Amministrazione/Web/Privacy


Kodierung der Werbemittel 

 
01 Hinweisschild für gastgewerbliche Betriebe 1 

01 02 Hinweisschild für Betriebe in Gewerbezonen 2 
03 Firmenschilder, Schilder, Werbetafeln, Türschilder, Fahnen 
04 Beleuchtete Werbung 
05 Leuchttafeln und Projektionen im eigenen Auftrag/im Auftrag Dritter 
06 Spruchbänder über Straßen oder über Plätze 
07 Eigenwerbung auf Fahrzeugen, die dem Unternehmen gehören 
 oder in seinem Auftrag für den Transport benutzt werden 
08 Dias, Licht- oder Filmprojektionen auf Bildschirmen oder 
 reflektierenden Flächen 
09 Andere: _____________________________________________ 

 

Codificazione dei mezzi pubblicitari 

 
01 insegna per esercizi pubblici 
02 insegna per aziende in zone produttive 
03 Insegne, cartelli, locandine, targhe, stendardi 
04 Pubblicità in forma luminosa 
05 Panelli luminosi e proiezioni per conto proprio/per conto terzi 
06 Striscioni attraversanti strade o piazze 
07 Pubblicità effettuata per conto proprio su veicoli di proprietà 
 dell’impresa o adibiti al trasporto per suo conto 
08 Diapositive, proiezioni luminose o cinematografiche su 
 schermi o pareti riflettenti 
09 Altre: ___________________________________________ 

 
 
 

 
 
 

VOM GEMEINDEAMT AUSZUFÜLLENDER RAUM - SPAZIO RISERVATO ALL‘UFFICIO COMUNALE 

 
 

Bauamt – Ufficio Tecnico 

genehmigt / approvato: 

Anmerkungen: 
Osservazioni:    _____________________________________________________________ 

 

 

DER GEMEINDETECHNIKER – IL TECNICO COMUNALE 

 

_________________________________________________ 

 

dem Steueramt weitergeleitet am  

trasmesso all’ Ufficio Tributi il        _____________________ 

 

 
 
 
 

Der Gemeindepolizei vorbehalten: 
 
Zur Anbringung obgenannten Verkehrschildes wird folgendes 
Gutachten abgegeben: 
 

 Positives Gutachten: Das Schild entspricht den 
Bestimmungen der geltenden Straßenverkehrsordnung. 

 
 Negatives Gutachten: Das Schild entspricht nicht den 

Bestimmungen der geltenden Straßenverkehrsordnung. 
 

DER KOMMANDANT 
 

_____________________________ 

 

Spazio riservato alla Polizia Municipale: 
 
Per la sistemazione del segnale stradale sopraccitato viene 
dato il parere seguente: 
 

 Parere positivo: Il segnale è conforme alle disposizioni 
del codice della strada vigente. 
 

 Parere negativo: Il segnale non è conforme alle 
disposizioni del codice della strada vigente. 
 

IL COMANDANTE 
 

_____________________________ 

 

                                                
1 Hintergrund: weiß  Pfeil, Schrift und Symbol: schwarz Quadrat um Symbol: braun 
Sfondo: bianco  Freccia, scritta e simbolo: nero Quadrato intorno al simbolo: marrone 
2 Hintergrund: braun  Pfeil, Schrift und Symbol: gelb 
Sfondo: marrone  Freccia, scritta e simbolo: giallo 


